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ДО ПРОБЛЕМИ ПРОФЕСІЙНОЇ КОМПЕТЕНТНОСТІ 

ВИКЛАДАЧА ІНОЗЕМНОЇ МОВИ
Леган Вікторія Петрівна

м.Ужгород 
В статті розглянуто аналіз професійної компе-

тентності майбутнього викладача іноземної мови 
та актуальні аспекти в сфері дослідження педаго-
гічних особливостей професійної компетентності 
викладача іноземної мови в освітньому закладі. Пе-
дагогічні особливості професійної компетентності 
викладача іноземної мови обумовлені цілісною сис-
темою взаємопов'язаних параметрів: особистістю 
педагога, функціональною структурою і об'єктом 
професійно-педагогічної діяльності. 

Ключові слова: педагогічні особливості професій-
ної компетентності викладача іноземної мови, про-
фесійна компетентність, професіоналізм. 

Сучасний стан міжнародних зв’язків України у 
різноманітних сферах життєдіяльності, вихід її у єв-
ропейські світові простори, нові політичні, соціаль-
но-економічні та культурні реалії потребують певних 
трансформацій і у сфері освіти як важливого держав-
ного інституту, в тому числі й у галузі навчання іно-
земних мов. Процеси європейської інтеграції зроби-
ли іншомовну підготовку студентів різних спеціаль-
ностей одним із найголовніших компонентів вищої 
освіти, одним з основних механізмів реалізації інте-
граційних процесів, мобільності студентів, науковців 
та фахівців. У сучасних умовах відбуваються суттєві 
зміни в галузі підготовки фахівців з іноземних мов у 
вищих навчальних закладах. 

Парадигмальні перебудови в освіті, інноватика і 
зміна моделей навчання − перехід від трансляційної 
педагогіки до смислової та до педагогічної співпраці 
− об'єктивно вимагають нових підходів до підготов-
ки фахівців з іноземних мов у ВНЗ.

Соціальні реалії та відображення їх тенденції в 
освіті характеризуються спрямованістю на фахівців, 
компетентних у своїй галузі, що володіють профе-
сійно-педагогічної культурою. У зв'язку з цим про-
фесійна компетентність розглядається як достатня і 
необхідна умова освітньої діяльності, саморозвитку 
та самовдосконалення педагога. 

Орієнтація суспільства на грамотного й компе-
тентного фахівця виражається у розробці систем мо-
ніторингу якості підготовки випускника ВНЗ, спря-
мованості на вивчення процесу професіоналізації з 
метою оптимізації управління освітньою системою. 

Зазначеній проблемі присвячені праці багатьох укра-
їнський і зарубіжних вчених.

Професійна компетентність − складне і багатоас-
пектне поняття, як і педагогічна діяльність взагалі. 
Професійна компетентність розглядається з точки 
зору об'єктивних критеріїв та вимог до підготовки 
фахівців у ВНЗ (Державний освітній стандарт, освіт-
ні стандарти в галузі підготовки фахівців з іноземної 
мови); в аспекті теорії і практики підготовки фахівців 
у ВНЗ (О.Абдулліна, М.Боброва, І.Ісаєв, Т.Колодько, 
А.Маслюк, Л.Морська, О.Овчарук, С.Ромашина, 
Н.Руденко В.Сенченко, В.Сластенін, А.Щербаков, та 
ін.). 

Також проблема професійної компетентності ви-
вчається в аспекті атестації, оцінки якості профе-
сійної підготовки (О.Волченко, В.Звєрєва, Т.Косова, 
Ю.Лук’янова, А.Миролюбов, С.Молчанов, І.Шалаєв, 
Н.А.Янковська). 

Професійна компетентність розглядаєть-
ся в ряді інших характеристик професіоналі-
зації В.Ворошиловим, Є.Роговим, Є.Пассову, 
Н.Кухаревим, Н.Кузьміною, Л.Митною як етап, 
рівень професіоналізму. Структура та рівні профе-
сійної, методичної культури і майстерності, їх зміст 
представлено у роботах Л.Спіріна та ін.

Професійна компетентність є складним багато-
компонентним поняттям, яке в сучасній науковій 
літературі характеризується з точки зору кількох 
наукових підходів: соціокультурного, діяльнісного, 
комунікативного, професійного, контекстно-інфор-
маційного та психологічного. Кожний із названих 
підходів не вичерпує наукового аналізу проблеми 
професійної компетентності повністю, всі ці підходи 
знаходяться у взаємозв’язку один з іншим і взаємодо-
повнюють один одного.

Мета статті − розкрити актуальні аспекти в 
сфері дослідження професійної компетентності ви-
кладача іноземної мови в освітньому закладі.

Ми розглядаємо професійну компетентність у 
вузькому (спеціальному) розумінні: як професій-
но-педагогічні та предметні знання, вміння або як 
спеціальну комптентність фахівця-предметника 
(Н.А.Амінов, І.О.Зимня). Професійна компетент-
ність є базисом професіографічних і кваліфікаційних 
характеристик моделі особистості та діяльності фа-
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хівця в галузі освіти. 
Процес професіоналізації характеризується без-

ліччю ознак. Можна виділити кілька векторів, що 
проектуються на перебіг цього процесу. 

Так, нормативні вимоги закладені в кваліфікацій-
них та професіографічних моделях. О.М.Волченко 
стверджує що професіографічний підхід містить 
об'єктивні вимоги професії до людини, професіогра-
ма як модель особистості та діяльності вчителя "ві-
дображає його основні функції, вимоги до вчителя, ... 
коло теоретичних знань, перелік педагогічних умінь 
і навичок, інтегративні професійно-особистісні якос-
ті" [1, с.21]. Професіограма моделює результат, який 
має бути досягнутий у процесі навчання і виховання 
в вузі і в ході самостійної педагогічної діяльності. 

У будь-якому випадку, як зазначає А.К.Маркова 
та ряд інших вчених, еталонні нормативні моделі 
професії й особистості містять опис об'єктивного 
змісту праці як зовні задану структуру діяльності 
та психологічну структуру діяльності і якостей осо-
бистості фахівця. Так, можна виділити нормативний 
професіоналізм і як ступінь його присвоєння − ре-
альний професіоналізм. Т.М.Фоміна наголошує що у 
професіограмі міститься "об'єкт праці (характерис-
тики нормативної професійної діяльності) і суб'єкт 
праці (психологічні якості людини, необхідні їй для 
праці в даній професії )..." [7, с.39], у кваліфікаційній 
характеристиці "конкретизується, що повинен знати, 
вміти, якими психологічними якостями володіти лю-
дина з різним кваліфікаційним розрядом." [7, с.39]. 
Нормативний професіоналізм − це загальна характе-
ристика вимог професій до людини, кваліфікація − 
вимоги професії до різного рівня виконання роботи. 

У першому випадку професійну компетентність 
можна визначити як "характеристику конкретної лю-
дини, ... індивідуальну характеристику ступеня від-
повідності вимогам професії." [7, с.31]. 

Далі, якщо розглядати професійне становлення 
в термінах "компетенція", "компетентність", "про-
фесіоналізм", "майстерність", то тут істотною харак-
теристикою етапів професіоналізації буде виступати 
збільшення частки особистісного і результативного 
компонентів фахівця. Компетенція визначається як 
сукупність повноважень, прав, обов'язків, як во-
лодіння знаннями, що дозволяють судити про що-
небудь (І.І.Риданова, Є.В.Рубцова), як достатня ква-
ліфікація, тобто - підготовленість, уповноваженого 
(А.К.Маркова). Компетенція виступає як умова роз-
витку та реалізації професійної компетентності.

Розглядаючи компетентність, багато авторів [1; 2; 
3; 4] акцентують увагу на кінцевих результатах про-
фесійної праці. Наприклад, А.К.Маркова зауважує, 
що єдино науковий спосіб судити про компетент-
ність − це оцінка або вимірювання кінцевого резуль-
тату. Професійна компетентність виступає як резуль-
тат реалізації компетенції. 

Професіоналізм же ще більш висвічує особистіс-
ний аспект діяльності − це "сукупність, набір осо-
бистісних характеристик людини, необхідних для 
успішного виконання роботи та внутрішня харак-
теристика особистості людини - професіонала."[2, 
c.31]. 

Майстерність характеризується такими інтегрова-
ними характеристиками, які можна позначити як но-
воутворення особистості фахівця, нетрадиційні спо-

соби розв'язання педагогічних завдань і творчі ж ре-
зультати своєї професії (В.П.Ворошилова, Є.І.Рогов). 
Тут висвічується акмеологічний аспект педагогічної 
діяльності як розкриття психічних резервів і особис-
тісного потенціалу професіонала (В.А.Сластьонін, 
Н.Г.Руденко), як "високе і постійно вдосконалюване 
мистецтво навчання і виховання." [3, c.213].

Актуальність теми з точки зору її сучасності, сво-
єчасності та значущістю може бути проілюстрована 
результатами проведенного в фаховій літературі про-
блемного аналізу. Професійний інтерес у нас викли-
кають результати аналізу низки суперечностей:

− у галузі соціального замовлення на спеціаліза-
цію: протиріччя між об'єктивною потребою у 
викладачах іноземної мови в освітніх закладах 
різного рівня акредитації, затребуваністю даної 
освітньої послуги і відсутністю чітких орієнтирів 
професійної підготовки фахівців у ВНЗ за даним 
напрямком;

− у реальному стані процесу підготовки фахівців у 
ВНЗ: з одного боку - оформленість теоретичної та 
методичної бази у формуванні професійно - пе-
дагогічної підготовленості і готовності фахівця, з 
іншого боку - відсутність моделі особистості та 
діяльності випускника як базисних характерис-
тик компетентності, що ускладнює процес підго-
товки у ВНЗ;

− між об'єктивними вимогами до особистості та 
діяльності викладача іноземної мови в освітніх 
закладах різного рівня акредитації, обумовлених 
розвитком методики раннього навчання іноземної 
мови, і їх відсутністю як зафіксованих критеріїв у 
кваліфікаційних, професіографічних характерис-
тиках. 
Розвиток психології праці та професійної діяль-

ності, педагогічної психології, що розкривають тра-
єкторії і критерії професіоналізації у вертикальних 
(рівні професіоналізму) і горизонтальних (етапи про-
фесіоналізації) зв'язках, переконливо вимагає нових і 
орієнтирів і критеріїв професійної діяльності. 

Професійно-педагогічна компетентність виклада-
ча іноземної мови в освітньому закладі – психоло-
го-педагогічний та професійно-значущий феномен, 
сукупність знань і досвіду суб'єкта професійної ді-
яльності − є суттєвою характеристикою його профе-
сіоналізму.

Психолого-педагогічні особливості професій-
ної компетентності обумовлені цілісною системою 
взаємопов'язаних параметрів: особистістю педагога, 
функціональною структурою і об'єктом професійно-
педагогічної діяльності. 

При різноманітності компонентів, що їх дослід-
ники виокремлюють у складі професійної компе-
тентності викладача іноземних мов, провідною за-
лишається іншомовна комунікативна компетенція, 
яка, на наш погляд, тісно пов’язана з усіма іншими 
компонентами професійної компетентності виклада-
ча іноземних мов.

Термін “комунікативна компетенція”, яким ко-
ристуються дослідники, що працюють в галузі іно-
земних мов, вперше був запроваджений в науковий 
ужиток Д.Хаймзом. Він визначив його як “знання, 
що забезпечують індивідові можливість здійснення 
функціонально спрямованого мовленнєвого спілку-
вання, тобто того, що необхідно знати тим, хто го-
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ворить, для досягнення успіху в комунікації в серед-
овищі іншомовної культури” [9].

На нашу думку, необхідно говорити про іншо-
мовну комунікативну компетенцію для запобігання 
дублювання назви різних понять. На думку укра-
їнських учених-лінгвістів, основними складовими 
компонентами галузі освіти “Іноземна мова” є три 
види компетенцій, розгалужених від родового понят-
тя “комунікативна компетенція (іншомовна)”, а саме: 
мовленнєва компетенція; мовна компетенція; соціо-
культурна компетенція [9].

Однак ці види компетенцій, в свою чергу, також 
включають цілий ряд компетенцій. 

Мовленнєва компетенція передбачає здатність 
сприймати й породжувати іншомовні тексти згідно 
з поставленим чи виниклим комунікативним завдан-
ням, яке включає ситуацію спілкування й комуніка-
тивний намір. Вона базується на чотирьох видах ком-
петенції: в аудіюванні, говорінні, читанні та письмі. 
Отже, для формування мовленнєвої компетенції по-
винні бути сформовані мовленнєві вміння в чоти-
рьох видах мовленнєвої діяльності. Як відомо, мовна 
(лінгвістична) компетенція передбачає знання систе-
ми мови й правил її функціонування при іншомовній 
комунікації. Мовна компетенція також є інтегратив-
ною і включає цілий ряд компетенції: лексичну, гра-
матичну, фонологічну й орфографічну.

Професійна компетентність викладача – це інте-
гральне утворення особистості, яке включає сукуп-
ність соціального, полікультурного, аутопсихологіч-
ного, когнітивно-технологічного та персонального 
компонентів, необхідних для успішного здійснення 
педагогічної діяльності з урахуванням специфіки 
предмета, що викладається. Специфіка компетент-
ності вчителя іноземних мов полягає в наявності 
сформованої іншомовної комунікативної компетен-
ції, яка входить до складу когнітивно-технологічного 
компоненту. 

Для формування професійної компетентності 
студентам необхідно усвідомлювати значущість сво-
єї майбутньої професійної діяльності. Це сприяти-
ме розвитку мотивації навчання, оволодінню осно-
вами педагогічної майстерності, професіоналізму, 
прагненню до професійної самоосвіти й самовдос-
коналення. Особливо актуальним це питання є для 
майбутніх вчителів іноземних мові воно базується 
на всебічному врахуванні та цілеспрямованому роз-
витку важливих для успішного оволодіння іншо-
мовним мовленням індивідуально-психологічних 
особливостей особистостей, цілеспрямованій дії на 
стимулювання відповідних мотивів навчання, безпе-
рервному розвитку пізнавальних процесів та постій-
ному вдосконаленню мовленнєвих навичок і вмінь, 
що набуваються і згодом організуються в індивіду-
альний стиль оволодіння іншомовним мовленням. 
Таке управління індивідуальною навчальною діяль-
ністю, спрямоване на оволодіння іншомовною ді-
яльністю, здійснюється за допомогою певних видів 
індивідуалізації (мотивуючої, регулюючої, розвива-
ючої та формуючої) та адекватних способів і засобів 
організації навчального процесу [10]. 

В практичній діяльності, на заняттях з іноземної 
мови зі студентами, ми аналізуємо психолого-пе-
дагогічні відмінності між особливостями функціо-
нування текстової діяльності рідною й іноземною 

мовами. Багато часу присвячуємо аналізу педаго-
гічних досліджень особливостей діяльності з при-
йому та переробки іншомовної текстової інформа-
ції. Студенти з великим інтересом включаються в 
іншомовну текстову діяльність, усвідомлюючи, що 
це інтелектуальна діяльність, метою якої є ство-
рення, відтворення, перетворення чи інтерпрета-
ція іншомовного тексту. Виходячи з особливостей 
функціонування текстової діяльності взагалі і тек-
стової діяльності нерідною мовою зокрема, можна 
констатувати значну роль і істотний вплив пам'яті 
на ефективність її здійснення. Роль пам'яті в реа-
лізації іншомовної текстової діяльності виявляється 
як на початкових, так і на завершальних її стадіях. 
Наприклад, фіксація і фільтрація текстової інфор-
мації здійснюються за участю мнемічної функції, з 
одного боку, з другого боку, досконале їх виконання 
сприяє подальшому міцному закріпленню текстової 
інформації в пам'яті та ефективному її відтворен-
ню; зворотний зв'язок, як завершальний момент у 
будь-якій діяльності, реалізується виключно завдя-
ки співвіднесенню цілей текстової діяльності, що 
містяться в довгостроковій пам'яті, критеріїв необ-
хідних ознак тексту, що містяться в короткочасній 
оперативній пам'яті, з результатами текстової ді-
яльності [10]. Отже, така роль пам'яті обов'язково 
враховується нами в процесі формування у студен-
тів іншомовної текстової діяльності та іншомовної 
комунікативної компетенції взагалі. 

Необхідним компонентом професійної компе-
тентності вчителя є когнітивно-технологічний, до 
якого входять професійні знання, вміння, навики. 
Сучасному викладачу також необхідно володіти ши-
роким спектром педагогічних технологій та педаго-
гічним менеджментом [11].

Говорячи про формування професійної компе-
тентності в майбутніх учителів іноземних мов, вва-
жаємо за необхідне окремо розглянути іншомову 
комунікативну компетенцію, що має бути сформо-
ваною в студентів факультетів іноземної філології. 
Дослідники визначають іншомовну комунікативну 
компетенцію, як засвоєння етно-і соціально-психо-
логічних еталонів, стандартів, стереотипів поведін-
ки; ступінь володіння “технікою” спілкування іно-
земною мовою [8]. Слід зазначити, що знання мови 
складається з опанування чотирьох видів мовленнє-
вої діяльності (говоріння, читання, письма та ауді-
ювання. У процесі виконання мовленнєвих дій, які 
є одиницями мовленнєвої діяльності, формуються 
навички, а в процесі виконання мовленнєвої діяль-
ності формуються вміння. Засвоєння системи знань, 
поєднане з оволодінням відповідними навиками, – це 
основний зміст та найважливіше завдання навчання.

Висновки. Сучасний світ потребує висококвалі-
фікованих фахівців із знанням іноземної мови, про-
фесіоналів, зданих абсорбувати все нове та прогре-
сивне, готових до участі у міжнародному співробіт-
ництві. Сьогодні в Україні поступово відбувається 
реформування навчального процесу згідно з загаль-
ноєвропейськими вимогами щодо якості освіти.

Педагогічні особливості професійної ком-
петентності обумовлені цілісною системою 
взаємопов'язаних параметрів: особистістю педагога, 
функціональною структурою і об'єктом професійно-
педагогічної діяльності. 
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Ми розглянули професійну компетентність у 
вузькому (спеціальному) розумінні: як професійно-
педагогічні та предметні знання, вміння або як спеці-
альну комптентність фахівця-предметника.

Межі нашого наукового пошуку не дозволили 
нам розв'язати ще ряд проблем, які б могли поглиби-

ти вивчення ряду інших особливостей професійної 
компетенції викладача іноземної мови. Потребують 
подальшого дослідження педагогічні умови, що най-
краще сприяють цьому. Необхідно збагатити арсенал 
засобів впровадження розглянутий нами ідей у на-
вчально-виховний процес вищої школи. 
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В статье рассмотрено анализ профессиональной компетентности будущих преподавателей иностранных 
языков. Раскрыты актуальные аспекты в сфере исследования педагогических особенностей профессиональ-
ной компетентности преподавателей иностранных языков. Педагогические особенности профессиональной 
компетентности преподавателей иностранных языков обусловлены системой таких параметров: личность 
педагога, функциональная структура и объект профессионально-педагогической деятельности.

Ключевые слова: педагогические особенности профессиональной компетентности преподавателей 
иностранных языков, профессиональная, компетентность, профессионализм.

The author of the article has conducted the analysis of professional competence of future teachers of foreign 
languages. Important aspects of research in the fi eld of pedagogical features of professional competence of teachers 
of foreign languages have been revealed. Pedagogical features of professional competence of teachers of foreign 
languages are conditioned with the system of following parameters: the identity of a teacher, the functional structure 
of the object and professional and educational activities.

Key words: pedagogical features of professional competence of foreign languages teachers, professional 
competence, professionalism.
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ШЛЯХИ ПІДВИЩЕННЯ ОБ’ЄКТИВНОСТІ КОНТРОЛЮ ТА ОЦІНЮВАННЯ 

НАВЧАЛЬНО-ПІЗНАВАЛЬНОЇ ДІЯЛЬНОСТІ СТУДЕНТІВ ВНЗ 
З ІНОЗЕМНОЇ МОВИ 

Лисак Галина Олександрівна
м.Хмельницький

У статті обґрунтовано чинники, що впливають 
на рівень об’єктивності контролю й оцінювання та 
проаналізовано тестовий метод як об’єктивний 
спосіб оцінки якості навчально-пізнавальної діяль-
ності студентів вищих навчальних закладах у сучас-
них умовах. Виокремлено переваги та недоліки тес-
тового методу контролю.

Ключові слова: контроль, педагогічний стиль, 
стереотипізація, тестовий контроль. 

Контроль та оцінювання є важливою ланкою у 
педагогічному процесі та невід’ємними компонента-
ми педагогічної діяльності. Контроль стимулює ді-
яльність студентів і викладачів навчального закладу, 
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